
Einverständniserklärung der Bezirkshauptmannschaft/des Magistrats
Dichiarazione di consenso dell‘ufficio distrettuale/del magistrato

Der gesetzliche Vertreter, die Kinder- und Jugendhilfe der Bezirkshauptmannschaft/ des Magistrats 
Il rappresentante legale, il servizio di assistenza all‘infanzia e gioventù dell‘ufficio distrettuale/del 
magistrato

Erlaubt dem minderjährigen Pflegekind (bis 18 Jahre)
consente al minore in affidamento (fino a 18 anni di età) 

Alleine bzw. in Begleitung von / solo o accompagnato da

Es liegt eine Kopie der Geburtsurkunde des minderjährigen Kindes bei / Si allega copia del certificato di nascita del minore

Datum und Unterschrift / Data e firma

Diese Vollmacht gilt für den Zeitraum / Il presente mandato vale per il periodo

Adresse / indirizzo 

Telefonnummer / numero di telefono

Name / nome

Geburtsdatum / data di nascita

Nummer Reisepass/Personalausweis 
numero di passaporto/carta d‘identità 

Zum Zwecke (zB Urlaub)  
a scopo di (ad es. vacanza)

Frau/Herrn / signora/signor

Geburtsdatum / data di nascita

Nummer Reisepass/Personalausweis 
numero di passaporto/carta d‘identità

von / di viaggiare da

nach / a

über / attraverso

und retour zu reisen / e ritorno

von / da                                            bis / a
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